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H ird e té se k  lo g ju tá n y o sab b an , á rsz a b á ly  sz e rin t. 

Lapunk számára hirdetéseket — eredeti árakban — min
Negyed évre . . .  . . . . A  lap szellemi részét illető közlemények a  szerkesztőségre, hirdetések és 

előfizetések a kiadóhivatalra címezve Turóc-Szt.-Mártonba küldendők- den bel- é3 külföldi hirdetési iroda fogad el.

Gyermekvédő kongresszus.
Az állam legfőbb tőkéje az ember. Ezen 

elvből kiindulva létesültek a gyermekvédő 
egyesületek s ezeknek kongresszusát minapá
ban tarlották országunk szék- és fővárosában 
Budapesten.

A gyermekvédelem már magában véve 
nagy programra. A feladatok benne oly sok
oldalúak, hogy azoknak teljesen megfelelni 
majdnem lehetetlen. Az elzülléstől való meg
mentés képezi ezen feladatok közt talán a 
legnehezebbiket. Mert nem a javító intézetek, 
a fegyenc és fogházak s más efféle büntető 
házak a leglényegesebbek a javítást célzó esz
közök között, hanem az elromlást megelőzni, 
az elzű lést megakadályozni, szóval a gyerme
ket a bűn örvényére való lépése előtt meg
menteni, őt a társadalom hasznos, tevékeny 
tagjává lenni, ez a főteendő, az elhagyott 
(lelenc) vagy elhanyagolt gyermekekkel szem
ben. Ide értve már a szülők és mások önké
nye elleni védelmet is. Ebből folyólag a sze
gény beteg gyermekek gyógykezelése, ápolása 
és halandóságának lehetőleg megakadályozása 
szintén ide tartozik.

Mindezekre különösen nálunk nagy szük
ség van, mert bizony a mi népünk e tekin
tetben még hátrább áll más művelt nemzetek
nél. Pedig a szülők legnagyobb örömét mégis 
csak azon körülmény teszi, ha jól nevelt gyer
mekeik vannak.

Sok nálunk az elzűllöll gyermek — és 
hol nem volna az! — kik felnőtt korukban a 
társadalmat veszélyeztetik. Persze jobban 
ellenőrizhetők azok kisebb helyeken, mint a 
nagyobb városokban. Ilyen elhagyatott gyer
mekekből válnak aztán idővel a legveszedel
mesebb egyének, a társadalom valóságos rémei 
és ostorai. A gyermekvédő egyletek feladata 
ezt a bajt ellensúlyozni.

De erre a mi gyermekvédő, vagy akármilyen 
nevet viselő egyleteink a feladathoz képest 
még mindig csekély számmal vannak. A mi 
földmivelő népünk házi állatait majdnem na
gyobb értékűnek tekinti, mint saját gyermekeit.

Ha pl. igás marhája megbetegszik, előbb keres 
segítséget szakembernél, mint saját gyermeke 
megbetegedésénél. Ezért is ilyen egyesültek
nek minden helységben kellene lenniük, mert 
az ember az állam s társadalom legfőbb tőkéje.

Másod sorban jönnek a siketnémák, vakok, 
hülyék, gyenge elméjűek és más testi-lelki 
fogyatkozásban szenvedők gondozása és gyá- 
molítása. Ezeknek a társadalom javára való 
megmentésén kell az egyesületeknek fáradoz- 
niok. Ezekből is lehel még nagy százalékot 
hasznos, munkás emberekké képezni, hogy ne 
legyenek a társadalom terhére, hanem váljanak 
tevékeny emberekké, szerezzék meg a minden
napi kenyerüket kezeik munkája által.

Ha egy megrögzött gonosz gyermeket sze
meink előtt látunk, nem támad-e bennünk 
önként az a kérdés: hogyan válhatott ez a 
fiú oly gonoszszá? A Szülők elhanyagolták 
nevelését, ily esetekben kell az egyesületeknek 
a mulasztási pótolni, mert az ilyen gonoszte
vőnek cselekedeteiért a társadalom bűnhődik 
legtöbbel. A gonoszság pedig épen úgy, mint 
a jóra való tehetség, ott fészkel az ember lel
kében; az elsőt elnyomni, az utóbbit pedig 
kiképezni: saját magunk feladata.

A humanizmus mai kora ezeket a felada
tokat már belátta s azért jöttek a gyermek
védő egyesületek képviselői Budapesten össze, 
hogy eszméiket kicseréljék, t isz tázzál; hogy 
tanácskozzanak a teendők felett és a hozott 
üdvös határozatokat a védelemre szorult gyer
mekek javára érvényesítsék is.

Isten áldása kisérje a kongresszus önzet
len munkásságát. A szeretet és humanizmus 
nevében kívánjuk, hogy hazánkra nézve legyen 
gyümölcsöző s végződjék gyermekeinkre áldá
sos következményekkel!

Lapszemle.
A tót nemzetiségi aspirációk orgánuma: a »Ná- 

rodnie Noviny*, f, é. Iio-iki száma vezércikket hoz 
»Mit jelentsen ez!?« címmel, melyben a felvidéki árva 
gyermekek alföldön való széthelyezésére a szégyenle
tes rabkereskedés bélyegét süti s ezen küiömben leg

hazafiasabb intencióból kezdeményezett népesedési áram
latot a barbárság világításába állítja. A  cikk szósze
rinti fordítása ez: »A lapokban oly hírek járnak, melyek
nek nehéz hitelt adni a most Pesten ülésezett gyer
mekvédő kongresszus után. Még pedig, hogy a tót 
árvákk al való manipuláció ismétlődni készül. Hogy 
Trencsén megye iőispánja (melyik? hisszük, hogy még 
Szalavszky, mert a mostani csak nem régen foglalta 
el méltóságát) a belügyminiszternek indítványt terjesz
tett volna elő, hogy intézzen felhívást a magyar tör
vényhatóságokhoz, miszerint jelentkezzenek tót gyer
mekekért, kikből most 103 darab volna kifuvarozható I 
A gyermekek at lennének adva magyar csaladokon, 
hogy jó hazafiikka valjanak. Mindez leplezödik a »jóté
konyság* átlátszó fátylával. Hogy ez a *jótékonyság« 
nem volt egyébb néhány évvel ezelőtt ördögi humbug
nál, beigazolódott számtalan példával. Csak az Isten 
tudja, mit szenvedtek el az u. n. »árvak« az u. n. »jöt
te vök «-nél; csak nekünk van tudomásunk némely meg
semmisült egzisztenciáról; hisz senki sem vezetett jegy
zéket azokról a szerencsétlen teremtésekről, kiket az 
anyák szerencsétlenségre és örök kárhozatra hoztak e 
világra ! Senki sem tudja, hány pusztult el zsenge korá
ban, hány foglalta el a fogházat, hány ment tönkre a 
nagy világ bűneiben 1? A szülői nevelés és szeretet 
nélkül a gyermek elveszettnek tekinthető már kedve
zőbb körülmények közt is, mint minőkben éltek e rab
szolgák és rabszolgálók durva vevőiknél. Bizonyos az 
is, hogy az expedíció célja nem sikerült; a trencséni 
nép nem renegált, sem az alföld népfajtája nem lett 
szaporább.

És azért ép úgy erkölcsi, mint hasznossági okok
ból nem hisszük, hogy Széli Kálmán miniszter kezet 
nyújtana a tót gyermekekre irányuló újabb támadáshoz. 
Nem hisszük, hogy Széli Kálmán az igazság, törvényes
ség és jog éráját akarná megbélyegezni a tót hús és 
tót vér kúfárkodásával. A dolog oly borzalmas és égbe
kiáltó, hogy Osztroluczky Géza, a trencséni főispán, 
—  kiről eddig semmi rosszat nem hallottunk, —  nem 
kezdheti hivataloskodását ily túlkapással, mely már 
egy ízben iszonyattal rázkódtattá meg az egész müveit 
Európát.

Lehetséges, sőt valószínű, hogy előttünk áll Sza
lavszky, az egyszer s mindenkorra elejtett főispán 
terve, ki fulladozván nemtelen tetteinek fertőjében, kap
kodott még egy szalmaszál, a gyöngéd tót gyermekek

A „ F E L V ID É K I H ÍR A D Ó "  T Á R C Á J A .
Délkeleti népélet.

Irta: Frank Zoltán.
— A »Felvidéki Híradó* eredeti tárcája. —

A »jocu«.
A »jocu« (olvasd : zsók; értsd : tánc) a délkeleti 

vidék román népének egy évenként többször is meg
újuló mulatsága, de csak egyszer egy évűén van tulaj
donképpeni sajátos értelme, aíTele mint a svábnál a 
»Kirch\veih«, vagy a magyarnál a »templom-napja* 
— átvitt értelemben — , a »búcsú«.

Nos búcsú vagy templom napján van az úgyneve
zett : jocu. (Zsók =  tánc.)

Azt mondják: >madarat tolláról, embert barátjá
ról!* lehet megismerni. De egy vidék talaját és kiimá
ját meg a rajta levő fauna és flóráról, szóban, fűben, 
virágban, állat és madárban, ez a külső képe az: arca !

Nos és a megfigyelő szem egy nép jellegét is 
könnyen felismeri, annak a külsőkkel és külsőkben 
való megnyilatkozásánál : ruházatában és szokásában.

Szeretem én nagyon ezeket a természet és nép, 
avagy társadalom nyújtotta tanúlmányutakat, a melyek 
mindenütt és mindenkinek egyaránt kínálkoznak bár, 
de kevesen veszik észre, avagy keveseket is érdekel 
a dolog.

Mikor egy városba először teszem be a lábam, pár 
1 órái séta után félig meddig már is tisztába vagyok 
vele: »micsodás« hely.

Megtanít rá a ruhája, tolla; a külsejének a képe, 
népe, meg a kirakata I

A hol szép borbély üzletek, virágkereskedés, 
cukrászda, könyvkereskedések, elegáns és tiszta kávé
házak és szállók vrnnak, ott meg lehet ugyan, hogy 
• paplanon túl* költekezik is a lakosság, talán kissé 
flott is erkölcsben, talán kissé szabadabb a luxus is 
költekezésben, de ott mindenesetre minden gyakorlóbb- 
ságok mellett is, meg van az életnek kivül is, belül is 
a legfőbb zománca : a műveltség!

Mikor ide vetődtem, első sorban meglepett, a 
kiváncsi keletet jellemző, általam •k u k u c sk á ló t ablak
nak elnevezett, az utcára kiszökkenős ablak, akárcsak 
egy üvegskatulyát tennének még fedélül a lapos, fallal 
egy színű ablakokra; meg a Balkánt jellemző fából 
épített kalitszerű házak,

Aztán a keletnek heti vásárait meglepő sok élősdi 
oláh cigány és pópa!

A sok mézes kalácsos és cukor árüs sőt déli 
gyümölcs kereskedő és e kis város népével nem éppen 
egyenes arányban lévő két cukrász-bolt; de itt a nép 
már nagyon szereti mind azt ami »fényes« és »édes«.

Az édességek csalogató kirakata mellett aztán 
dominál a sok arany- és ezüstmüves aránytalan szám
ban, meg nehány Zulu országba illő kupi kék, rózs

piros, narancs sárga és tarka-barka virágú ízléstelenül 
megrakott bolt-kirakata.

Csakhogy itt ez kell a magyarnak —  akarom 
mondani —  az oláhnak —  s nem a munka avagy —  
az adó I

Aztán mennyi kifent arc, mennyi kikent haj! és 
mennyi fekete fog és idő előtt aszott ábrázatok !

Egyik vegyész collegám megmagyarázta, hogy 
itt minden cseperedő lány, kész vegyész.

Az elől-hátul levő >Katrinca< (kettős kötő) tarka
sága mellett uralkodó még itt főleg —  a kendőzés is.

Szercsika, só, vitriol, sósav és higany bámulatos 
vegyi procedúrájával csinál magának itt a fehérnép 
szépítő szereket.

De meg is látszik korán, arcbőrén és csúf, töre
dezett fekete fogán.

Csak ritka a csinos, pláne szép, közötte s az is 
csak igen-igen rövid időre.

Mert ez ország legtöbb és legfiatalabb nagyma
mája itt s általában a délkeleti oláh vidéken terem meg.

Aztán meglepi az embert itt eleinte a sok haja
don fővel mászkáló oláh pór ember, ez itt a gyász 
jele, mely ily módon két hétig tart.

Hanem tulajdonképen a »jocu*-ról, a templom 
napjáról kezdtem el a mondókámat.

Nos hát a »jocu«-ra >Montán-Oravicáról« —  mely 
bár 7 kilométer hoszszában teljesen összefügg —  de a 
külön nagy községet képező és főleg román fuvaros
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háia után. Neki sürgősen*kellett egy nagyhangú haza- meg ezen esetről: Hát ilyen eljárással lehet-e k.eru- 
fias nagy tett, hogy elsimítsa minden viselt dolgát, szakolni a magyarság iránti szeletetett 

kezdve Nyitrátől Csacáig. Bizonyosan ő bolygatta meg 
ezt a sebet, hogy azok a sebek, melyekkel be van 
hintve egész múltja, kevésbbé fajjanak s kevésnbé 
legyenek láthatóié. S a már megkezdett művet örökölte 
talán Széli is, Osztroluczky is, a kiknek nem sikerült

Turóc-Szt.-Márlon,_______________V  *  l  V I  »  ft K I  H I B A  »  «

belőle kibontakozni.
így képzeljük a dolog állását. De ez nem zarja 

kisértés,ki, hogy mindezek dacára nem jöhetne elő 
mert tudvalevő, hogy a túlbuzgó szolgák, akarván szol
gálni gazdáiknak, többet tesznek, mint a mennyit szán
dékoztak uraik. El kell készülve lennünk újabb kísér
tésre, mely kötelességeket róv ránk: mindent elkövetni, 
hogy a tót gyermekek vérével és testével a vásár 
lehetetlenné tétessék ! Minden becsületes férfi és tisz
tességes asszony szent kötelessége, hogyha tudomá
sukra jönne valami a vérszégyen eme fondorlatairól, azt 
azonnal bejelentse a nyilvánosságnak, hogy a széles 
világ megtudhassa a tetteket és neveket egyaránt. 
Másodsorban embereink kötelessége oktatni a népet, 
anyákat, atyákat s figyelmeztetni őket saját húsuk s 
gyermekeik leikeinek eladásában rejlő alávaló szégyen- 
letességre.

Papok! Vigyázzatok! Nektek nem szabad valami 
hasonlót megengedni nálatok. Nektek kötelességtek 
úgy óvni a gyermekeket, mint a kotlós csibéit a kar- 
vály ellen. Mert a szülőket utálatos, bujtogató és meg
vesztegetett ágensek képesek megcsalni ígéretekkel 
elcsábítani vagy a jótékonyság* hazugságával elámí
tani, vagy lehetnek felsőbb nyomás, fenyegetés áldo
zatai, mert tudjátok: m inden lelkcctkéért ka p  Heródesz 
5  f r t o t « / szent köteleségtek tehát a szülőket felvilágo
sítani, megmagyarázni, láthatóvá tenni, mily halálos 
bűnt halmoznak leikeikre, midőn gyermekeiket mint 
marhát árusítják. Gyamok, ti keresztszülők, barátok, 
vérbeliek óvjátok a gyermekeket a karvaly ellen, mely 
körülrüpködi őket! Szégyenletes volna a kis rabszol
gák újabb expedíciója az alföldi piacokra és szégyen 
lenne ez nekünk is ! Miért nem veszik el masok gyer
mekeit is? Mert nem adjak oda! Nem találkozik oly 
alávaló, a ki sajat húsának s vérének lenne liferánsa. 
Még a cigányasszony sem vesztegeti el gyermekét! 
Jaj akkor, ha a vad sovinizmus újra rásüti a szégyen 
bélyegét tót vidékeinkre 1 Vigyázzunk! Ha mi nem vét
kezünk, nem fognak akaratos kísérleteket csinálhatni 
gyermekeink testeivel és leikeivel!*

Igen jellemző e számban két hír is, melyekkel 
magyar hazafias szellem konzervatív iranya ellen kivan 
csapást mérni a N. N. Az első »B arbarism us* címen 
a brassói iskolás leányok altai hasznait szászszínű 
kakárda-tűntetés dementije, azt állítván, hogy mint 
szabadba használt ruhakon átalában viseltek e leányok 
piros és kék szalagot (és nem kokárdákat.) De ho| 
ez ártatlan szalagok annyira felbőszítették a magyar 
Hermandádot, hogy hivatkozással azon belügyminisz
teri rendeletre miszerint: privát épületeket nem szabad 
egyébb, mint piros, fehér és zöld színű lobogókkal 
díszíteni, leszedette a gyermekek ruháiról a szalagokat- 
írja továbbá a N. N , hogy a »D. Ztg.* ezt jegyzi

A színek ily üdvözlése aftal az ezeréves Magyar- 
ország nem-e állítja ki legrosszabb szegénységi bizo
nyítványát ? Mily gyengének kell lenni egy oly állam
nak, mely még a szalagoktól is fél!«

A másik hír ez: •Lengyel sz ín h á z Varsóban. Az 
orosz kormány a Varsóban építendő uj lengyel szín
házra 100,000 rubelt adományozott. És a mi >szabad 
magyar hazánkban* tiltják a dilettáns tót színi előadá
sokat !«

Előfizetési felhívás!
Tisztelettel kérjük azon t. előfizetőkéi, kiknek 

előfizetésük e hó végével lejár, szíveskedjenek ez 
irányban mielőbb intézkedni.

Azon t. előfizetőinket, kik előfizetéseikkel hátra, 
lékban vannak, ezúttal is tisztelettel kérjük, hogy 
hátralékaikat kiadóhivatalunkba mielőbb eljuttatni 
szíveskedjenek.

A  >F e l v i d é k i  H í r a d ó *  e l ő f i z e t é s i  a r a :

Egész évre — — — — — — — — 4 frt 
Fél évre — — — — — — — — 2«

Kiváló tisztelettel
_A_ „nT’ e l 'v i d . é l i i  H i i a d ó “  

szerkesztősége és kiadóhivatala.

H Í R E I N K .
-  A  k i r á l y  k ö s z ö n e t é  a  F  M . K .  E . - n e k .  A

k i r á l y  —  a  m i n i s z t e r e l n ö k s é g  ú t j á n  —  k ö s z ö n e t é i  

f e j e z t e  k i  a  F .  M .  K .  E . - n e k  a  t r e n c s é n i  k ö z g y ű l é s  

a l k a l m á b ó l  h o z z á  i n t é z e t t  h ó d o l ó  t á v i r a t á r a .

—  A d o m á n y o k  A z  » Ö r ö k - i m á d á s «  t e m p l o m á r a  

e l m ú l t  h é t e n  a  k ö v e t k e z ő  r .  k a t h  e g y h á z a k

k ü l d ö t t é k  b e  a d o m á n y a i k a t  a  g y ü j t ő b i z o t t s á g  p é n z t á 

r o s á h o z  : a  s z k l e n ó i  e g y h á z  k ü l d ö t t  3  f r t o t ,  a  t u r á n i  

1 f r t  20  k r t .  a  v r i c k ó i  10 f r t  35  k r l ,  a  n e c p a l i  16 f r t  

85 k r t .  E s z e r i n t  a  m á r  e d d i g  b e é r k e z e t t  a d o m á n y o k  

ö s s z e g e  148 f r t  91 k r l  t e s z  k i .  ________

—  H e l y r e i g a z í t á s  L a p u n k  e l ő z ő  38 i k  s z á m á n a k  

A d o m á n y o k  a z  u r ö k - i m á d á s  t e m p l o m á r a *  a  k e z d e t ű

k ö z l e m é n y é b e n  a  v a l ó s a i  r ó m a i  k a t h .  e g y h á z  

g y ű j t é s e  13 f r t  37 k r b a n  v o l t  n y o m d a h i b a  f o l y l á n  

f e l t ü n t e t v e ;  a  t é n y l e g e s  s  h o z z á m  k é t  í z b e n  b e k ü l d ö t t  

a d o m á n y o k  v o l t a k  é p e n  ( 6  f r t  12 k r .  é s  17 f r t  zb k r . )  

23 f r t  37 k r t  t e s z n e k  k i ,  s  e  s z e r i n t  l e t t e k  e l k ö n y v e l v e  

i s .  —  F e h é r  J á n o s  p é n z t á r o s .

—  A  » T u r ó c m e g y e i  N ö e g y l e t *  a l a p i t ó  t a g j a i  k ö z é  

l e g ú j a b b a n  b e l é p e t t  50  f r t o s  d í j j a l : So m o g y i G é z á n é  

ú r n ő  ő  n a g y s á g a .  A z  e g y l e t  e l n ö k s é g e  m e l e g  h a n g ú  

l e v é l b e n  n y u g t a t t a  a  f e n t i  ö s s z e g e t  s  k ö s z ö n t e  m e g  

a z  e g y l e t  h u m á n u s  c é l j a i t  i l y  s z é p  ö s s z e g g e l  t á m o g a t ó  

ú r n ő  n a g y l e l k ű s é g é t .

—  Ö r ö k ö s  t a g  A  * F .  M . K .  E . «  t u r ó e m e g v e i  

v á l a s z t m á n y á n a k  á t a d o t t  30  f r I t a l ,  K o l o s y  B e  a  k i r .  

a l e r d ő f e l ü g y e l ő  ú r  b e l é p e t t  a z  e g y e s ü l e t b e  ö r ö k ö s  

t a g u l .

—  A  r u t t k a i  á l l .  e l .  i s k o l á b a n  f  h ó  17 é n  s z é p  

ü n n e p é l y  f o l y t  l e ,  a  m e n n y i b e n  a z  i n t é z e t  n ö v e n 

d é k é i  k ö z ü l  a z o k ,  k i k  a z  e l m ú l t  t a n é v b e n  a  m a g  a r -  

n y e l v b e n i  h a l a d á s b a n ,  j ó  m a g a v i s e l e t b e n  s  s z o r g a l o m  

b á n  l e g i n k á b b  k i t ű n t e k ,  s z é p  j u t a ' o m b a n  r é s z e s í t e t t e k .

Ugyanis ruttkai Kath Péter, a kassa-oderbergi vasul 
vezérigazgatója az idén is éreztette az Intézet iránt 
táplált jóindulatát s feuuebbi célra 12 drb. értékes 
könyvel s 2 Í frtot bocsátott uz igazgatóság rendel
kezésére. Az ünnepélyen részt vett az iskola gond- 
nokságu s szép számú közönség is.

— Rakitta Samu, a ruttkai állami elemi iskola 
tanítója, a vallás- és közoktatásügyi miniszter által 
ezen iskola igazgatói teendőinek végzésével megbí- 
zatott. Gratulálunk!

—  Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter N evord l István parajdi tanítót a ruttkai 
állami elemi iskolához hasonminőségben áthelyezte.

—  Hegedűs Sándor m kir. kereskedelmügyi 
miniszter, f. hó 24 ón Iglóra éikezik hogy az iglói 
faipariskola megnnyitásánál és a kassa-oderbergi 
vasutak növelő és tápintézetének ünnepélyes felava
tásánál jelen legyen Következő nap Krompachra 
rándul, hogy az oltani banya- és kohótelepeket meg
tekintse 25-én valószínűleg a szepesi püspök ven
dége lesz; 27-én pedig Kassára utazis, hol megfogja 
tekinteni az ipartelepeket és jelen lesz az uj nem
zeti színház megnyitásánál is.

— Clair Vilmos, a F. M. K. E új titkárja már 
el foglal: a Nyitran a hivatalát, s most mutatkozik be 
az egyesület székhelyén lakó választmányi tagoknak, 
később pedig be fogja utazni a F. M. K. E. összes 
törvényhatóságait, hogy a választmányok vezetősé
geivel és működésével megismerkedjék.

— Őszi napéjegyen A tegnapi nappal elmúlt a 
nyár és beköszöntött az ősz. Mától kezdve az éjjelek 
hosszabodnak, ellenben a nappalok egyre rövidebbek 
esznek.

—  Baleset. F. hó 16-án egy Ruttkáró! Zólyomba 
robogó tehervonat Körmöcbánya fölött a blaufuszi 
alagútból kijövet elütött a sínpáron átvezető ösvé
nyen haladó bányamunkást. A tején és labain súlyo
san sérült ember a pályatest alatti patakba zuhant, 
honnan a vonatkísérő személyezet azonnal felszedte,

Körmöci állomáson jelentéstétel mellett átadta 
ápolás végett. Miután egyrészt a meg nem engedett 
gyorsított vonatmenetet, másrészt az átjáró korlát 
nyitott voltát emlegetik a baleset okáúl, a vizsgálatot 
megindították.

—  Palugyay Gyula, Liptómegye közszeretetben 
álló alispánja f. hóban töltötte be 30-ik évét megyei 
tisztviselősködésének, sebből az alkalomból mozgalom 
indult meg vármegyéjébén, hogy október 2 -án fényes 
bankettet, faklyasmenetet és kivilágítást rendezhes
senek tiszteletére,

—  Színészet Znióváraljan. A Znióváralján műkö
dött Zombori-féle színtársulat most befejezte színi 
előadásait, melyeket mindvégig szépszámú közönség 
látogatott, s így dicséretére vall a zniói közönségnek, 
hogy a magyar színészet napszámosait, úgy erkölcsi, 
mint anyagi támogatásban részesítették.

—  Az első fecske. ígéretünkhöz képest közöljük 
a mull számunkban jelzett szakácsnébál eredményét 
saját tudósítónk tollából. —  Tudósítónk miután a 
a belépti díjat elbliccelte, a terembe lopódzolt, hol is 
a következőket sikerült neki konstatálni. Először is 
destillálatlan levegőt, mert vagy 76 »hölgyemény« 
volt jelen, névszerint 43 Zsuska, 19 Marka, 7 Hanka, 
a többi vegyes. —  A négyeseket 'áncolták volna, de 
nem tudták, s hozzá rendezőjük, egy aranyszegélyű 
számozott sapkas úr, megszökött. —  A bevételt nem 
lehetett megállapítani, mert a befolyt összegből sokat 
elkölcsönözlek s elitlak. —  De azért mondhatni, fénye
sen sikerült a mulatság.

— Gazdát csereló ftirdó. Lőcsei tudósítónk írja: 
Alsó-Tálrafüred a késmárki bank tulajdonát képező

1899. szeptember 24. 39. szám

és földmives nép lakta »R o m á n -O riv icá ra t egy falusi 
román pór asszony invitált, (kivel egy ismerősemmel 
együtt beszélgetésbe elegyegtünk s a ki szintén oda 
tartott) a következő módon :

Hajde nyamcu! —  Hajde! . . . .  A mi annyit 
jelent:

Gyere német! —  Gyere !! . . .
Népéleti hűség kedvéért elmondom, hogy itt 

mindenki, az oláh köznép is nem magyart, de németet 
szid és minden nadrágos hatalmat és huncutságot is, 
minden nadrágos emberrel egyetemben németnek tart 
és következésképpen az »ördögnek« (la draku) szives 
kegyeibe ajánl.

Ez itt historikum.
Hanem jó izü nevetésünkre aztán még ő csudál- 

kozott, nem késvén annak nyilvánvaló szóbeli értel
mét is adni:

—  »Mit nevetsz uram!? . . . N i! még nevet!*
Nem magyarázgattuk, hanem vele mentünk.
R. Orávicára ugyanis, a »Reserikához« —  tem

plomhoz.
A Beserika egy udvaron van a skolával (templom 

és iskola) körülvéve fekete sárga színű rácskeritéssel.
Mikor oda értünk, — a hová ez nap e hely és 

vidék román népe ünnepet táncolni és minden úri nép 
ünnepet bámulni indult — , nekünk augusztus i-eje, 
nekik július hó 19-ike és »Sz. Ilié* — Illés napja — 
a teplom védszentjének napja volt.

A délkeleti ég borús képet öltött ugyan, de a 
csendes hőség nagy volt s bár fityegtek az égen szem-d

látomást az esőterhes felhők, rendületlen kitartással 
tömte meg egyaránt táncoló és bámuló is, zsúfolásig 
a zöldgyepes és a templomot körülfutó, teplomudvart.

Engem a néprajzi tanulmány csalt ki.
No nem sokat tanultam, de egy megyőződés 

erősebb lett bennem.
Nincs hazánknak egyetlen egy nemzetisége sem, 

mely oly magasan —  a rómaitól —  akarja magát 
származtatni, mint az oláh, de nincs egy is, melynek 
conglomerát jeliege egyúttal olyan históriai ingatag 
valóságon alapulna származásukat illetőleg, mint 
éppen ők.

Erómaiaskodókuhuszukkal immár oda jutottak, hogy 
az oláh úr, aki az előbbit affektálja nyelvben, annyira 
máskép beszél már, hogy úgy jár mint az egyszerű 
magyar uracs, kinek következő mondatát: —  hallod-e  
ném ber, nem  lá tta d  delnőinket a  m é la  ho ld vilá g n á l erre 
a n d a lo g n i! ?*

A megszólított szobaleány magyarul kérte el
mondani.

Szent igazság, hogy így van ma a román ur a 
pórral, utóbbi nem érti a nyelvét.

S mig történtileg hű származási — jellegük nincs, 
meggyőződtem a látottakból, hogy nincs sem ruháza
taikban, sem szokásukban megnyilatkozó eredeti nem
zeti, kizárólagos je l le g ü k .

Ruhájuk tarka-barka ; szeretik a rikító szint, főleg 
a sárgát és a nők a drága selmeket. Kettős kötőjükön
i t p roj-s ir r 1, k : í, /. j 1 j" 1 / v 1 í  1; 1 n ■: i 1 n J t - -

nél, a gazdagabbnak fekete bársonyon, aranyutánzatu 
szállal.

Nyakukban zsinórra fűzött, ezüst, aranypénzek; 
volt kinek nyakában 8 — lo — 15 drb magyar, nagy 
8 forintos arany 5 — 6 0 0  frt értékben lógott.

A férfiak afféle magyaros mellénynek kedvelt 
színe a »vadgalamb kék* nagy, vastag, jellegnélküli 
ága-bogas kivarrással.

Hosszú, úri háló ingszerű ing, hímezve, és ódon, 
rendszerint kék-sárga övvel keresztül kötve.

Aztán férfi és nő egyaránt, a nemzeti bocskortól 
a bársony cipőig, a sárga tourista, fűzős cipőtől kezdve 
a fekete ráncos bőrcsizmáig, hord itt mindenfélét, a 
cipő-művészet minden változatában.

Nincs állandó jellege sem színben, sem formában, 
de semmiben ruházatunknak, híjával annak a kel leme 
külső összhangnak, mely az embert magyar vidékeken 
úgyszólván vidékenkint, sőt helysegenkint is meglep, 
gyönyörködtet.

Kétféle táncukat láttam; lassú ütemű, afféle 
mélabús, vontatott nótára; rám egyhangúan hatott, 
pedig szeretem a nótát nagyon.

A »jocu< és »ardeléán* (erdélyi tánc) járta.
Az első a sormagyar, a másik a körmagyar sű

rűn eliesent motívumaival.
Még két más nemzeti táncuk is van; a i l l ó r a * 

és a »K a lu zsé rt (mit a »tót pozabucski*) bottal, csör
gőkkel, de azt nem járták.

Azt hiszem, hogy ebből nem annyira a résztve* 
ők kedélye, mint inkább a teplom nyer, mert napi



39. szám. Turóc-Fzent-Márlon, p
gyógyfürdő, egy részvénytársa-ág tulajdonába fog 
átmenni. Az a lapílási tervezet szerint a társaság alap 
tőkéje 650000 koronába lelt megállapítva

—  102 éves ember. Lőcsei levelezőnk írja: 
Magas kort ért el Mátej Jakab lőcsei lakos, aki 102 
éves korában hunyt el. Érdekes, hogy a lőcsei 
Matuzsálem kétszer nősült ; első feleségével élt 50 
esztendeig és ez a házasság gyermektelen volt 
Nyolcvanéves korában újból nősült és ezen házas
ságból egy fia maradt, a ki most 18 esztendős Lőcsén 
különben nem olyan ritkák a magaskoru emberek

—  A »butikák« veflorai A kormány újabb intéz
kedése szerint új évtől kezdve megszűnik a szatócs- 
boltokban a poharanként való kimérés; csakis olyan 
szeszes italok kimérésére kapnak engedélyt, a melyek
nek literje legalább két koronába kerül. A jövő 
évtől kezdve azonban a >bútikák< is megszűnnek, a 
mennyiben olcsó szeszt csakis a kotcsmárosok mér
hetnek ki poharanként. A kormánynak ezzen megszo
rítással az az egyedüli célja, hogy a népet a spiritus 
mértéktelen élvezetéről leszoktassa.

—  Az őszi könyvpiac legolvasottabb könyve lesz 
a Magyar Biztosítási Évkönyv 11. évfolyama, melyet 
Dr. Rólh Pál, Szűcs Mihály, dr. Farkas Gyula. dr. 
Kondor Béla igazgatók és MithoíTer Sándor, dr. Virágh 
Gyula, Török Jenő Endre és Be n Károly közgazda- 
sági irók, szerkesztenek. A rendkívül díszes és a 
magyar biztosítási ügy történetét tárgyaló szakmunka 
1 frt 50 krért rendelhető meg a lap kiadóhivatalá
ban és az összes könyvkereskedésekben. A könyv 
a Biztosítási és Közgazdasági Lapok szerkesztésében 
(VI., Aradi-utca 40) jelenik meg

—  A »Rejtelmes Világ* * a legérdekesebb magyar 
hetilap, szeptember 17 iki (38) száma, gyönyörű színes 
borítékban, 37a teljes íven, vagyis 38 oldalon, szenzá
ciós tartalommal jelent meg A többi között ebben 
a számban kezdi meg közölni maga Siraki Ferenc 
szerkesztő a brunóci rejtelmes jelenségeket, a melyek 
nemcsak országszerte, hanem még a külföldön is 
óriási föltünést kelttetlek s a melyek iráin most 
már ö felsege a király is élénken érdeklődik. Siraki 
Ferenc szerkesztő közvetlenül a helyszínén, Bru-ócon 
és Vág-Ujhelyen szerezte be a feltétlenül hiteles 
adatokat és információkat az ez ügyben szereplő 
személyiségektől, s ebben aszúmban teljes 10 oldalon, 
a lehető legrészletesebben magát a rendkívül érdekes 
és szenzációs tünemények lefolyását ismereti a 
szemtanúk vallomásai alapján. Az erdekfeszitő közle
ményhez több kiváló személyiség eredeti levele és 
egy alaprajz van csatolva. —  A »Kejtelmes Világ* 
állandó könyvalaku mellékletként közli: Aksakow 
Sándor, a neves orosz allamianácsosnak híres müvét, 
melynek cime: Aninizmus és spiritualizmus, igen szép 
s feltűnő illusztrációkkal. A folyton érdekfeszi.ő tar
talommal megjelenő hetilap előfizetési ara mindössze 
is csak: Egész évre 6 frt. félévre 3 frt, negyedévre 
1 frt 50 kr. Egyes szám ara 12 kr." Vasúti állomá
sokon és vidéken 15 kr, —  Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: Budapest, Üllöi-út 12

— Két hasznos könyv. Az egyik a Kereskedelmi 
Vegyészet című, ma már országszerte olönyünyöson 
használt mtt új, kétszeresen bővített és javított kiadása. 
A tetszetős kiállítású könyv 540 fejezetben tanítja meg 
az olvasót a gyakorlati vegyészet hasznos tudományára. 
A kereskedelem, az ipar és a közszllkséglet minden 
ágazata által naponta óriási mérvben igényelt, összes, 
gépek segítsége nélkül vegyi úton előállítható minden-

robotolás mellett minden belépő io kr. és minden 
előtáncos óránként az iskola jelzőcsengője szerint 
I irtot fizetvén ez összegből, tavaly kerek tio frt gyűl. 
be a templom javára, melyből a cigány javara leszá
mított összesen 15 frt kiadas mellett, más kiadás nem 
lévén, szépen gyarapodhatna a templom, ha ez nem 
csak egyszer lenne évenként.

Keleti szokás szerint ez a pénz el sem kallódik, 
a mennyibeu 2 egyháztanac.os kezeli és számol be 
róla becsülettel.

Sőt még a sátort ütő korcsmíros is 20  frtot 
fizet e két napra az italmérésért az egyha/.nak.

De más haszna is van -- úgylátszik élelmes 
következetességgel —  e napon az egyháznak. Két 
módosabb es kijelölt úri csalad, kijelölt ajándékot tar
tozik adni, amit aztán aznap közszemlére tesznek. Az 
idén ez egy himzet terítő és 2 drb román, szépen nyo
mott és kötött szertartásos könyv volt.

Megnéztem ékes cimlapját. Az állott rajta :
• Nyomatott 1899 ben Bukarestben; I. Károly 

dicsőséges uralkodása alatt.*
. . .  És mig tikkadt bágyadtsággal elnéztem e 

nyüzsgő jellegtelen népéletet, lelkem oda repült a 
> B lik k n e k *  aljába, a muhi puszta mellé, a kis Poga  
falu legény-lany népének vasárnapi táncához . . .

T íz  éve hogy láttam! Tulipán vigmós, váll fűzős 

derekú, ráncos csizmában járt, sarkanytyús, topogós, 
csengő szép táncukat és egy-egy n h a j-c s u h a j t« is úgy 
—  közbe, mellé . . .

És amint most újból látni vélem: hát bizony! 
szebb is, igazabb és eredetibb is!

Jellegzetes, tősgyökeres és -— magyar!! . . .

R  ■* \  I J I  fc t i  1 11 ■ 1 1 % n  ó
nemű készítmények, árúcikkek előállításának hiteles és 
gyakorlatilag kipróbált leírását közli. A könyvet bárki' 
minden előképzettség nélkül használhatja s megszerzését j 
mindenkinek, de különösen kereskedőinknek és iparo
sainknak ajánlhatjuk. Ara 1 frt 50 kr. A másik könyv, 
„Az illat- és szépitöszorok készítése" eimel visel, ez 
főkép a hölgyeket érdekli. Ara 60 kr. Mindkét kiad
mány megrendelhető a szerzőnél, Bacskay M. Tivadar
nál (L’jpcst, István-utea 2. szám,) de kapható az ország 
összes könyvkereskedéseiben is. Olvasóinknak ajánljuk 
hogy a legközelebbi könyves boltban győződjenek meg 
e könyvek hasznosságáról.

— Dr. Perjérsy Mihály előbb fohértcmplomi most 
nagyváradi ügyész „Bűnvádi perrendtartás és magyará
zata" című könyvének 11. kötete e napokban fog meg
jelenni. E kötetbe „az esküdi bíróságokról" (J 897. XXXIII.) 
a bűnvádi perrendtartás é.etf léptetéséről (1897. XXXIV.) 
rendelkező törvények, az v.ctbolóplotési rendeljek, új 
büntető ügyviteli szabályok, ügyész utasítás, — szóval 
mindazon rendeletek be vannak foglalva, melyek a bűn
vádi perrendtartással összefüggésben állanak. — így a ] 
két kötet az új bűnvádi eljárást szabályozó összes tör- j 
vényeket, és Vendeleteket felöleli. Mindonik törvény ] 
illetve rendelet elé egy általános ismertető és a §-ok 
után ezokre kiterjedő részletes magyarázat van fűzve, 
végül betűrendes tárgymutató van csatolva. A könyv 
nagyobb alakú, könnyen kezelhető zsebkiadásban jelent 
meg. A most megjelenő II. kötet előfizetési ára 2 frt, 
a két köteté együtt 3 frt 50 kr. — Előfizetni lehet a 
szerzőnél Nagyváradon.

— Jukai naszúton. nagyobb meglepetés alig érte 
egyhamar (a nemzetet, mint a minap, a mikor koszorús 
költője, JÓKAI Mór meghúzásodon. Feleségül votte azt 
a fiatal drámai színésznőt, a ki Jókai Múzsáját a szín
padon oly zongzetosen szólaltatta inog, akár félszázaddal 
ezelőtt a költő első hitvese Labortalvi Róza. És az igazi 
„arany ember" az Öreg Jókai szivében ismét fellángolt 
az a szenvedély, a melyet özer nyilvánulásában oly 
hatalmasan festeti le regényeiben. Mintha csak nyomta
lanul röppent volna el fölötte az az ötven esztendő, a 
moly első és második házassága között eltelt. Szinte 
legendába való, hogy a 48-as idők híres márciusi itja 
a szabadságharc félszázados' ünnepi esztendejében mint 
fiatal férj nászúira kél. A „nagy idők tanúja" Itália 
kék ege alatt, az örök napsugárban fürdő Szicíliában 
utazgat uj szerelmével. Az egész nemzet áldása és a 
„ BUDAPEST" olvasóközönségének meleg érdeklődése 
kiséri az örökifjú költőt nászutján, azé a lapé, mely 
Jókai esküvőjéről épen úgy, mint a legérdekesebb po
litikai, társadalmi, közgazdasági, művészeti és irodalmi 
eseményekről a leggyorsabban, híven és kimerítően 
értesíti olvasóit. A „BUDAPEST" e mellett a legolcsóbb 
politikai napilap. Előfizetési ára: egész évre 12 frt, fél
évre 0 frt, negyedévre 3 frt, egy hóra 1 frt. Megren
delhető a kiadóhivatalban Budapesten, Sarkantyus-utca 
3-ik sz. a.

— Aristoteles. Az ó-kor legnagyobb bölcse. Nagy 
Sándor nevelője. Mindaz, a mit irt, hat, mint egyetlen 
más iró müve sem. Mai világunk alapjaiban ő a legha
talmasabb kődarab. IIusz száz év nem tudta tönkre 
tenni, nem tudta meghaladni az ő agyának logikáját. 
Az adatok, a miknek alapján ö bölcsekedett s felépí
tette világnézetét, megváltoztak, elavultak, de az építés 
módja ugyanaz, a mivel ö élt. Az elmemüvek építői 
között nem akadt eddig, a ki hozzá hasonlatosan lett 
volna. A cosmogoniának első mivelöjc ö. A csillagászat 
törvényeit a görögöknek ö magyarázta. A belső világ 
Bajzának nincs igazabb képe mint az ö ethikája. A köl
tészettannak nincsenek örök igazságai azokon kívül, a 
miket ö megírt. Dacolt az ö poétikája minden idővel. 
A francia klasszikái dráma az ö félreértett tanítására 
építette fel a hármasegység gondolatsértő tanát. S midőn 
Lcssing 0 bilincseket szétzúzta, megint csak Aristotelcsre 
hivatkozott, s ö rá építette a maga szabadabb felfogását. 
Aristoteles pályája az emberi szellem nagyságának s a 
nagy igazságok örökkévalóságának példája. Életéről és 
munkáiról eleven, vonzó és tanulságos képet nyújt a 
Nagy Képes Világtörténet most megjelent 38. füzete A 
tizenkét kötetes nagy munka szerkesztője Marczali Henrik 
egyet, tanár, a görögről szóló kötet szerzője dr. Gyomlay 
Gyula akadémikus. Egy-egy kötet ára díszes félbőrkö- 
tésben 8 frt: Dízelenként is kapható 30 krjával. Megjelen 
minden héten egy füzet. Kapható a kiadóknál (Révai 
Testvérek, írod. Int. Rt. Budapest, Vili.. I llői-ut 18.) 
s minden hazai könyvkereskedés útján.

A magyar napi sajtó leghatalmasabb orgánuma 
az immár 33 esztendeje fennálló „Egyetértés", a moly 
nemcsak nagy alakjával, hanem páratlanul bő tartalmá
val is bátran hasoníitha.ó a külföld lapjaihoz. Az „Egyet
értés" szerkesztősége nem kiméi sem költséget, sem 
fáradságot arra, hogy olvasóközönségét úgy a hazai, mint 
a külföldi eseményekről kimerítő, részletes tudósítások
kal’lássa el. De különösen ki kell emelnünk az „Egyet
értés" politikai és szépirodalmi rovatát. Politikai rovatá
nak egyik föcrcjc az, hogy olyan bő és részletes ország- 
gyűlési’ tudósításokat ad, minőt egyetlen magyar lap 
sem adhat. Az „Egyetértés" is csak nagy terjedelménél 
fogva teheti ezt. Vezércikkeiben az „Egyetértés" mindig 
a politikai és társadalmi nagy kérdéseket vitatja meg s 
programújához híven a szabad eszmékért és független
ségi elvekért küzd. .Szépirodalmi része az „Egyetértési
nek eddig is igen becses volt, mert a legkitűnőbb irók 
tárcáit és regényeit évek hosszú során át ebben a lap
ban olvashatja a magyar közönség. Ma meg különösen 
nagybecsű c külc .ben is kitűnő rovat, mert Eötvös 
Károly, a legmagyarabb író, az „Egyetértés" hasábjain 
írja meg páratlan érdekességü tárcáit. A Gróf Károlyi 
Gábor följegyzései, az L ázás a Balaton körül, az Eötvös 
Károly adomái máris őrs- zorto nagy feltűnést koltct*
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tok, a mi nem is csoda, ha tekintetbe vesszük, hogy 
szépirodalmunk mai kozmopolitikus irányzata közben 
szinte .follélekzik a magyar ember, ha olyan igazán min
den sorában tiszta magyar tárgyú s hangú remekművek
hez jut, mint az Eötvös Károlyéi. Az október 1-én kez
dődő évnegyedben az „Egyetértés" Eötvös Károly tár- 
casorozatán kívül kitűnő regényt is közöl. A ki érdekes 
és jó olvasni valót keres és a világ folyásáról gyorsan 
és hitelesen akar értesülni, fizessen elő az „Egyetértésire. 
Az előfizetési pénzek az „Egyetértés" kiadóhivatalába 
küldendők (Budapesten. IV. Papnövolde-utca 8.), moly 
sziveson küld ingyenes mutatványszámot.

— Dreyfus-kötet — ingyen. A Dreyfus pört a 
lapok csak hézagosán és kivonatosan ismertették. Egye
dül a Magyar Hírlap közölte az egész pört gyorsírói fel
jegyzések alapján, melyekben a tárgyaláson mondott 
minden szó bonno foglaltatik. E minden regénynél izga- 
tóbb olvasmányt a Magyar Hírlap most vaskos, több 
száz oldalra terjedő könyvben, hatalmas kötetben adja 
ki, melyet minden negyedéves előfizető ingyen kap meg. • 
E szenzációs könyv bolti ára 1 forint és 50 krajcár. A 
Magyar Hírlap másként is kedvében jár előfizetőinek. 
Nevezetesen: Jókai Mór, a legnagyobb élő magyar iró, 
a Magyar Hírlap belső munkatársa, elutazása olött átadta 
a Magyar Ilirlap-nak Katlanét című legújabb gyönyörű 
regénye kéziratát. A Magyar Hírlap e remekmű közlé
sét nehány nap múlva kezdi meg. A Magyar Hírlap 
karácsonyi díszes albuma már készül. Szépirodalmi s 
művészi tekintetben egyaránt remekmű lesz az idén is. 
Minden előfizető díjmentesen kapja meg. Az Otthon 
című szépirodalmi illusztrált folyóiratot a Magyar Hírlap
pal együtt évnegyedre négy forintért kapják az előfize
tők. Kedvezményes áron nogyedévonkint 75 krajcárért 
jutnak egyszersmind a remek Francia Divatlaphoz.és a 
Képes gyormoklaplioz (negyodóvenkirit 5U krert.) A 
szerkesztői üzenetek rovatában a Magyar Hírlap minden 
előfizetőjének készséggel és ingyen válaszol kérdésekre. 
Csaknem liz éves múltja után a Magyar Hírlap büszkén 

| hivatkozhat rá, hogy a „jog, törvény és igazság" alapján 
állott mindig, l’ártszompontnak alá nem volt rendelve. 
.Szabadelvüség, demokratizmus és mindcnekfölött haza
fiasság volt a jelszava. A Magyar Hírlap fiiggetlon 
egészen, minden irányban. Az ország érdeke s a közügy 
java az egyedüli a mit híven s készséggel szolgál. 
Szépirodalmi része elsőrangú. Rovatai kitűnőek, rendkívül 
gazdagok. Az igaz ügynek magánemberek érdekében 
is lelkes védőjo a Magyar Hírlap. A lapot fennállása 
óta Fenyő Sándor szerkeszti a legjobb Írói erők munkál
kodásával. A lap előfizetési ára félévre 7 fii, negyed
évre 3 frt 50 kr., egy hóra 1 frt 20 ki'. Előfizetni 
lehet a kiadóhivatalban: Budapest, V., Honvéd-utca
4. szám.

N y i I t t é r.
Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szerk.

Henneberg-selyem
45 krlól 14 frt 65 krig méterenként -  csak akkor 
valódi, ha közvetlen gyáraimból rendelfetnek, — 
fekete fehér és színes -  a legdivatosabb szövés, 
szin és mintázatban R V iv á t - fo g y a sz tó k n a k  
po3tal)ór es vámmentesen valaint házhoz szallitva. — 
m in íá k a l  p n l l ^ p o s t a fiM-diiUávit! küldenek
Hen ebnrtj tí. selvernjyárai Zürichben.
Magyar levelezés. Svájcba kétszeres levélbélyeg ragasztandó.
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Árverési hirdetményi kivonat.
AznióvAraljai kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Medved Szilárd végre
hajtatnak Schwarz Jozsefné az. Hogh Erzsébet vég
rehajtást szenvedd elleni 60 frt 84 kr. tőkekövetelés 
és jár. iránti végrehajtási ügyében a znióváraljai 
kir. járásbíróság területén lévő Szklenó községben 
fekvő a szklenói 333. sz. tjkvben A. I. 1 — 30. sor sz. 
a. foglalt B. 2. t. a. fele részben Schwarz szül. 
Hogh Erzsébet nevére irt ingatlanra az árverést 
419frtban ezennel megállapított kikiáltási árban elren
delte és hogy a fennebb megjelölt i ngatlanok az 1899. évi 
november hó 24-ik napján d. e. 10 órakor Szklenó köz
ség házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg 
Állapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becs-illetve kikiáltási árának 10%-át készpénzben vagy 
az 1881: LX. t. c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és 1881. évi november hó l én 3333. sz. 
a. kelt igazságügyministeri rendelet 8 . §-ában kije
lölt óvadékképes .érték papírban kiküldött kezé
hez letenni avagy az 1881: LX. t.-c. 170. §-a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elösmervényt átszol
gáltatni.

Kir. Járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Kelt Znióváralján, 1899. évi augusztus hó 16-án.

Dr. Bedó Béla,
kir. aljbiró.

1899. évi 3227. szám.

Árverési hirdetmény.
A zsamóca' m. kir. erdőhivatal kerületéhez tar

tozó Geletnek, Bars, Sz’-ilenó és Repistye községek hatá
raiban lévő, és a m. kir. kincstár tulajdonát képező, 
főleg kwarc kisebb részben trachyt porphyr malomkő- 
bányák 1900. évi január 1-étől 1904. évi december hó 
végéig tehát 5 évre terjedő időtartamra 1899. évi októ
ber hó 9 ik napján reggeli 10 órakor az alólirott erdő
hivatal helyiségében nyilvános árverés útján bérbe fog
nak ada.ni.

A kikiáltási ár a különféle kőtermények alapárai
ból áll, mely alapárakra az ajánlatok közös százalékban 
teendők.

Az alapárakból eredményezendő kincstári évi jöve
delem 12C9 írtnál kisebb nem lehet.

Az alapárak jegyzéke kívánatra póstával bérmen- 
tetlenül megküldetik.

Az árverési és szerződési feltételek az alólirt erdő- 
hivatalnál bárn :’ror meg.ekinthetők.

Utóajánlatck el nem fogadtatnak.
Zzarnócán, 1899. évi szeptember hó 8-án.

M. kir. Erdőhivatal.

1899. évi 3734. szám.

III. Árverési hirdetmény.
A jalnai m. kir. ordőgondnoksághoz tartozó ('. 

Uzcmosztály IV. vágs. 54 és 55 osztagokban „Mocsjarce" 
nevű erdőrészben mintegy 126.6 kát. holdon lévő alá
rendeltéül) minőségű 463 drb. tölgy és csortülgy 1887 
drb. blikk és gyortyán, és 386 drb. nyír és nyárfa f. 
évi október hó 10-ón délelőtt 10 órakor ezen ordőhiva- 
tal irodájában tartandó nyilvános árverés útján eladatni fog.

Kiszállítási határidő 1901. april 1-ig.
Kikiáltási ár 926 forint 60 kr.
Versenyzők figyelmeztetnek, hogy bánatpénzül az 

árverés megkezdése előtt a kikiáltási ár 10%-ka az 
árverező bizottság kozeihoz letcondő, vagy pedig sza
bályszerűen kiállítandó zárt Írásbeli ajánlathoz csatolandó.

Az árverési és szerződési föltételek az alólirt erdö- 
liiva tálnál megtekinthetők.

Utóajánlatok el nem fogadtatnak.
Z8arnócán, 1899. évi szeptember hó 20-án.*

M. kir. Erdőhivatal.

1899 szeptember 2i 39. szrlm

SEIFERT JÓZSEF
este . és királyi udvari fcgyvomállitó j

POZSCÜY, Halászkapu-utca 4.
In te ru rb u h n  telefon 252. szám.

Elinti
H e n ri P ie p e r  e re d e ti

D I A N A  fegyverekből,
ugyszinto

BATIONELL (kak asn á lk ü li) i e g y v e r e M .
K ru p p  F rigyes-féle

kUlöuleges acélcsővil fegyverekből
eredeti gyári arakon.

Ezen fegyverek a jelenkor legmegbízhatóbb és leg
jobban lövő vadászfogyveiei s kimerítő leírással, valamint 
számos előkelő vadászatkedvelő és hivatásos vadász refe
renciájával, úgyszintén r t i j e g y z é k k e l  készséggel szol
gálok. ______

K é sz  v ad á < ? 7 tn ltP !lv P '< P t Pon,osak és megbízhatók, v d u d s z u m e i i y e  <er a iegj obb rcnd8zer SZCrint,
osztr.-magyar igen finom vadász- és eéliövő porral, úgy
szintén osztr.-uiagyar fiistnélkiili vadászporral töltve, szál
lítok bármikor pontosan és frissen töltve, minden kalibe- 
riiliöz a legolcsóbb áron, továbbá
E r e d p t i  £ 'P V -tr i l tP n  vpk  osztl'--"'agyar  fiistnélkiili lö- CJBUBtl C. ey  tU lte n /L K  porral töltve -  seréttel vagy
anélkül — 12. és lü-os kaliberiihöz állandóan kapható.

Vadászati, utazási és sportkülönlegességek.
F e n ti  cég k i t i i n t e t t e i e t t :

a m. kir. földmivelés, ipar- és kereskedelmi minisztérium 
által 0800. sz. a. Budapest 1888. december 1., a ni. kir. 
honvédelmi minisztérium által 5219. sz. a. Budapest, 1882. 
okt. 15., a cs. és kir. hadügyminisztérium által 8086. Abth. 
7. sz. a ,  Bées 1881. december 17., a es. és kir. honvédelmi 
minisztérium által 8001—572. IV. sz. a., Mécs, 1882. már
cius 1G., a m. kir. kereskedelemügyi minisztériumtól, Buda

pest, 1897. április 2-án.

♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦
r — --------------------------Megjelenik tizenkét 

kötetben

famentes, tehát soha meg 
nem sárguló papíron.

Egy-egy kötet Ara
rendkívül díszes félbőr- 
kötésben, bőrháttal és 

v&szontábl&ral 
•  frt.

Minden négy hőben egy—egy 
kötet Jelenik meg.

Megjelenik füzetes 

kiadásban Is

2 4 0  füzetben.
Tfibb faiét lemmikip lom lesz.

Hetenkint egy füzet fog 
közrebocsáttatni.

E g y -e g y  fü2 et Ara 

30 kr.
A fOteles H édiéből dlstes be

kötési t ib l ik  szállitatnak

$

f  / f a g y  K épes V ilá g tö rté n e t megszerezheti:
») FU»«I»» H .d á .b ln  bltnnkmt! 30 kros ramtekben 

minden rendes hazai könyvárusnál, 
b) Kötetes kiadásban 12 kötetben, 8 írtjával 

aj kötetenkinti utánvéttel bérmentve, 
bj bari 1 írt 60 kros részletfizetésre.

*
i  ru ttik it i  helyi kleyvksrsskHásász vagy slálirt tUMklu liléniUk. 

*
Tájékoztató képes prospektust

vegy

mutatvány füzetet 
I n g y e n  é a  b é n m e n t v e

küld •  m ű kiadóhivatala
Budapest, Vili., Üllöi-ut 18. szám.

K épes d i a z m ü  a  m ű v e l t  k ö z ö n s é g  s z á m á r a .

ALDÁSST ANTAL, BOROVSZKT SAMU, FOGARASST ALBERT. GERÍS JÓZSEF. 
GOLDZIHER IGNÁCZ, GYOMLAY GYULA, MIKA SÁNDOR

közreműködésével szerkeszti

MARCZALI HENRIK
Mintegy 2500 szövegképpel, 500 mümelléklettd, 00 színes mühippnl ( 

50 történeti térképpel, 8500 szövegoldaliul.

fi jfagy Képes Világtörténet czéija.
Jelen m u n k á va l az első nagy világtör tüneti mii je le n ik  meg magyar nyelven. 
Tervében, czéljában, eszközeiben, alakjában és terjedelmében egyaránt nnav ős je  

je n tö s  ez  a  vállalkozás.
A  m agyar tudom ány n y ú jtja  a m agyar közönségnek ez élet könyvét, u világtörténetei.
Nemzeti művelődésünkre nézve fontos mozzanat ez.
Egy régi hiány pótlása, egy régi szükség kielégítése, egy régi kötelesség toljesiléso.

fi Jtagy Képes Világtörténet uiusztrácziói.
A Nagy Képes Világtörténet összes illusztrácziói kizárólag egykorú vagy korhű ábrázola

tok lesznek. Képes mellékletei, történeti térképei, a szöveg közé nyomott rajzokkal és 
irásmásolatokkal a Világtörténet egy olyan kicsinyített históriai múzeumot nyújtanak az olöfizetö- 
nek, a minőt a maga valójában lehetetlen beszorozni. Ezek a nagy európai múzeumokból 
családi és nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, építészeti műremekekről cgvbc'yüjtött s a 
legnagyobb műszaki tökéletességgel reprodukált illusztr&cziók rendkívül emelik a mű becset 
az egésznek művészi értéket adnak.

Ez a tizenkét kötet a legfényesebb m agyar könyvek  közé tartozik.
Ez a tizenkét hatalmas könyv arra való, hogy nemzetünk m inden m űveltjének  lim ité in  

barátja, tanácsadója, m inden  úri h á zn a k  ékessége legyen.
A  m ű  kiadására  egyesült két könyvkiadó  in téze t b iza lom m al a ján lja , tehát natív 

m agyar válla la tá t a nagy m agyar közönségnek. ’

Franklin Társulat
magyar Irodalmi Intézet és könyvnyomda

Hérái Testvérek
Irodalmi Intézet részvénytársaság

Blőflaető gyű jtő it . i lv e .k e d je n e k  a  kiadóhivatalhoz fordulni.

Turóo-ai'.-m írtoni Magyar Nyomja -  Moakiüai Fáraóéul.
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